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AHHoTanus. PaccmoTpena npobieMa oOyueHHs IEpEeBOLy ayAMOBHU3YaIbHBIX MEMOB, MOJ KOTO-
PBIMH TOHUMAETCSl COYETaHNE M300paXKEHUsI MM BUAEO ¢ KOPOTKUM TEKCTOM, OOJiajaroIee Ko-
MHUYECKMM 3(QQEKTOM M OTIHMYarolieecss OBICTPOH pPacHpOCTPaHAEMOCTBIO B HMHTEPHET-NIPOCT-
panctBe. OCHOBHBIE XapaKTEPUCTHKH MEMOB BKJIIOYAIOT KOMUYECKHi addekr, cTposmmiics Ha
s pexTe HEOKUTAHHOCTH, 0OMaHyTOTO OXKHIAHUS ITPH HECOOTBETCTBUYU BH3YaJIbHOW U TEKCTOBOM
COCTAaBJIAIOLINX, «BUPYCHBII» XapakTep, ObICTPYIO pacIpOCTPaHAEMOCTh B HHTEPHET-IIPOCTPAHCT-
BE U B JPYTUX CPEACTBAX COLHUAIBHON KoMMyHuKanuu. OBlafieHue HaBBIKAMU NIEPEBOAA 3TOTO
BHZIA ay[HOBU3yalbHBIX MATEPHAJIOB SIBISIETCS] aKTYaJlbHBIM BBUIY MX BBICOKOH MOIYJISIPHOCTH B
HMHTEPHET-NIPOCTPAHCTBE CPEIH BCEX BO3PACTHBIX I'PYIII, UCIIOIb30BaHMS aJUTIO3UH Ha MEMBI U akK-
THUBHOTO IUTHUPOBAHUS IMOIYJSIPHBIX MeMOB B myOnmukanmsx CMMU, mpousBeneHHAX XymOKecT-
BEHHOW JHTEpaTypsl, puiabMax u Tenecepuanax. OOydeHHe NepeBoy ayAHOBH3YyalbHBIX MEMOB
JOJDKHO BKJIIOYATh M3ydEHHE MX 0COOEHHOCTEH, (hOpMHpOBaHNWE YMEHHUH MX NMPAaBUIBHOTO TTOHHU-
MaHMs, Pa3BUTHE HABBIKOB METAKOTHUTHBHOTO aHAJIN3a M 3aTEM OCBOCHHE KOHKPETHBIX NPHEMOB
U TEXHHK IIEepeAadd MEMOB C YYETOM KyJIbTYpHOH Crelu(UKU S3bIKOB OpPUTHMHANA M IEPEBOJA.
Oco0oe BHUMaHHUE CIEAYeT YACNIATh Pa3BUTHIO CIIOCOOHOCTH afeKBATHO PEKOHCTPYHUPOBATh Me-
METHYECKHE KOCUCTEMBbI B HCXOJIHOM SI3bIKE U MOJOMPATh UX aHAJIOTH B sI3bIKe NepeBoaa u Qop-
MHUPOBAHHIO HAaBBIKOB BBIWWICHEHMS apXETUIIMUECKUX HApPaTHBOB B MCXOAHOM SI3BIKE M HX IIO-
CTpOeHHs B si3bIke nepeBoza. [IokazaHo, 4TO MEMBI HMEIOT Psiji CXOAHBIX 4epT ¢ (hpazeosoru3ma-
MU U napemusiMu. [loatoMmy comepxaHue oOydeHHs NMEPEeBOJYy MEMOB TaKKe JOJDKHO BKITIOYAThH
(hopMHpoBaHNE YMEHUH ITONCKA U NepeBoaa (Hpa3eoOrnIecKuX 000POTOB U NMapEeMHOJIOTHYECKUX
€/IMHML] B ay/INOBU3YaJbHBIX Npou3BeeHnsIX. OO0CHOBaHA TaKkke HEOOXOIMMOCTh METOIMIECKON
MOJrOTOBKH TIPETIOJaBaTeliel epeBoja K 00y4EeHHIO IIEPEeBOLy MEMOB Kak 0cOOOMY BHIY ayIHo-
BU3yaJIbHBIX MAaTEpPHAJIOB, YTO MOXKET OBITh peaan30BaHO B (opMe KPATKUX TEMAaTHUECKHX CEMH-
HapOB WJIM BEOMHAPOB, a TAK)Ke IOCPEICTBOM BKIIIOUCHHMS JAHHOW TEMbI B IPOTPaMMBbI KYpCOB TI0-
BBILICHHS KBUTN(HUKALUK peroaBaTeieH.

KiaoueBble ciioBa: MEM, MHTCPHET-MEM, (bpaSGOJ'IOFI/BM, napeMuoJiornyeckas eaAnMHnna, ayamno-
BI/I3yaﬂLHLIﬁ NepeBoa, 06y‘l€HI/IC ayANOBHU3YyaJIbHOMY IIEPEBOAY, IIOATIOTOBKA IIEPEBOAIYNKOB

S7


http://journals.tsutmb.ru/humanities/
http://journals.tsutmb.ru/humanities-eng/
https://ulrichsweb.serialssolutions.com/login
http://www.scilit.net/journals/pub/10.20310
mailto:m.stepanova@odin.mgimo.ru

Cmenanosa M.M., Kosynses A.B.
Maria M. Stepanova, Aleksei V. Kozuliaev

Jasi uurupoBanusi: Cmenanosa M .M., Ko3ynsee A.B. Metoaudeckue OCHOBBI OOyYeHHUS Tepe-
BOJIy ayIHOBU3yaJbHBIX HHTEpHET-MeMOB // Bectank TamboBckoro ynusepcutera. Cepus: ['yma-
HutapHsle Hayku. 2022. T. 27, Ne 1. C. 57-67. https://doi.org/10.20310/1810-0201-2022-27-1-57-67

Original article
DOI10.20310/1810-0201-2022-27-1-57-67

Methodology of teaching audiovisual meme translation

Maria M. STEPANOVAI*, Aleksei V. KOZULIAEV?
'Moscow State Institute of International Relations (University)
of the Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation
76 Vernadskogo Ave., Moscow 119454, Russian Federation
2Saint—Petersburg State University of Aerospace Instrumentation
67 Bol’shaya Morskaya St., St. Petersburg 190000, Russian Federation
*Corresponding author: m.stepanova@odin.mgimo.ru

(cOIZ2 Content of the journal is licensed under a Creative Commons Attribution 4.0 International License
Marepuansl ctatby gocTynHbI 1o nuneH3un Creative Commons Attribution («Atpudyuusi») 4.0 BcemupHas

OPEN aACCESS © Crenanoa M.M., Kozynses A.B., 2022

Abstract. The study focuses on teaching the translation of audiovisual memes: comic image/video
and text combinations that tend to go viral on the Internet. The key features of a meme are a comic
effect resulting from surprise, disrupted expectations, the clash between the text and the video; “vi-
ral” expansion across the Internet and other social media. Mastering the skills required to translate
such audiovisual content is essential since memes are highly popular on the Internet with all age
groups, there are numerous allusions references to the popular memes in the mass media, fiction,
movies, and TV series. Teaching audiovisual meme translation shall consist of analyzing the
meme properties, building meme comprehension and metacognitive analysis skills, and mastering
specific approaches and techniques for meme representation in the source and target languages. An
emphasis should be placed on developing the ability to adequately reconstruct meme ecosystems
in the source language and find their analogs in the target language as well as the skills required to
identify archetypical narratives in the source language and build them in the target language. It is
shown that memes have some similarities to set expressions and proverbs. The meme translation
curriculum shall build the ability to find and translate set expressions and proverbs in audiovisual
works. It is also shown that translation teachers should have specialized training in teaching the
translation of memes as a special type of audiovisual content. It can be implemented in the format
of short seminars/webinars, or within the teacher further education framework.

Keywords: meme, internet-meme, idiom, proverb, audiovisual translation, teaching audiovisual
translation, translator training

For citation: Stepanova M.M., Kozuliaev A.V. Metodicheskiye osnovy obucheniya perevodu au-
diovizual’nykh internet-memov [Methodology of teaching audiovisual meme translation]. Vestnik
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MeTtoanueckrue OCHOBBI 00y4YeHHsI IEPEBOTY ayMOBU3yalbHBIX HHTEPHET-MEMOB

Methodology of teaching audiovisual meme translation

CTpaHaX MHpa, HE3aBHCHMO OT CHCTEMBI TOCY-
JIapcTBeHHOro yrpasieHus. [lon memom B mm-
POKOM CMBICTIE CErofHsl MOHHMAaeTcs Jrodas
ujes, CUMBOJ, MaHepa WM o0pa3 aeicTBus,
KOTOpBIE OCO3HAHHO WJIM HEOCO3HAHHO Iepena-
IOTCSl OT YeNOBeKa K YEJOBEKY IOCPEACTBOM
pPEUEBBIX aKTOB, MUCHMEHHBIX COOOIICHUH, BU-
JIeo, KeCTOB, pUTyasoB W T.A. CaM TepMuH
«MeM» W ero MoHMMaHWe ObLTM BBEIEHBHI B Ha-
YUHBIA O0OPOT H3BECTHBIM 3BOJIOLHOHHBIM
ouomorom Puwuapgom Jlokma3om B 1976 1. B
KHHUTE «TOUCTHYHEIN Ten» [1], Tme camo clioBo
meme OBLIO POU3BEICHO OT CIIOB gene («reH»)
u memory («namste»). B cBoeit kuure P. Jlo-
KMH3 PacCMaTpHUBaeT MEMBI KaK HEKHE «KYJb-
TypHBIC TEHBD», IIPU 3TOM OCHOBHOW KPUTEPUH,
OTJIMYAIOIIMH MEM OT TpPOCTO HH(pOpMamuud u
cOmmKaromuii ero ¢ OMOJOTMYECKUM T'€HOM, —
3TO €ro CIOCOOHOCTh K KOMHPOBAHHUIO U «pa3-
MHOXeHuto». [lo muenuto P. JlokuH3za, mMem
MOXET OBITh TPEJICTABIICH MPAKTUYECKH B JIFO-
00if dopMe: B BHIE CIIOB, KAPTUHOK, MY3bIKH,
KECTOB, Jaxe ofexabl u T. 1. [lo3xe monsaTue
MeMa ObLIO WCIOJb30BAaHO JUISi HANMEHOBAHHS
HOBOTO SIBJICHUSI, TOSIBUBILETOCS B HHTCPHET-
npoctpancTBe. b.5. Ilapudymiua ykasbiBaerT,
YTO HMHTEPHET-MEM — 3TO «CJIOBO HIH (pasa,
4acTo OeCCMBICIICHHBIE, CIIOHTAaHHO MpHOOpeT-
mye TOMYyJSIPHOCTh B HHTEpHET-cpene» |2,
c. 216]. M.M. CrenanoBa u E.B. Kopanesa on-
PENENSIOT MEM KaK «COBOKYITHOCTH Tpadude-
CKOT0 M300pa)KeHUsI U KPaTKOTO TEKCTa, COAEp-
JKaIIero KyJlbTypHYHO HH(popManuio u, Gakyib-
TaTUBHO, S3bIKOBYIO Urpy» [3, c. 150]. Takum
00pa3oM, MEMaMl MOTYT BBICTYIATh HE TOJBKO
cinoBa u (pas3pl, HO U rpaduueckue u (Horo-
n300pakeHus, U BUAeO(parMeHThl, 4TO TIpe.-
CTaBJISICT COOOW BepOAILHO-UKOHHYECKYIO pe-
4yeBylo Urpy. B HacTosimiee BpeMsi WHTEpHET-
MeM — 3TO, TTIaBHBIM 00pa3oM, COYETaHUE H30-
OpaXeHHs WU BUIEO C KOPOTKHM TEKCTOM,
MPUYEM YacTO KOMHUYECKHU 3(P(PEKT CTPOUTCS
Ha J3(deKTe HEOKHJAHHOCTH, OOMaHyTOTO
OXKHJaHWS TP HECOOTBETCTBHH BHU3YaIbHON H
TEKCTOBOW cocTaBysAomuX. OJHONW U3 TJIaBHBIX
XapaKTepUCTUK HHTEPHET-MEMa SIBJISIETCS €ro
«BHPYCHBII» XapakTep, ObICTpas pacmpocTpa-
HSEMOCTb B COIIMANBHBIX CETSIX 4Yepe3 KOIUpO-
BaHHE, KIIEPETIOCTHI».

Membl M MeMIIeKCHI B 3MO0XY KOTHHU-
TUBHOM peBosouMu. B HacTosiee Bpems oj-
HOH M3 COCTaBHBIX YacTeil aKTUBHO pa3BOpayu-
BaloIeiics B O0IEeCTBE KOTHUTHBHOW PEBOJIIO-
UM SIBIISIETCS (OPMUPOBAHKE B paMKaX pa3HbIX
KyJIBTyp W HETpPEPHIBHOE OOHOBICHHE TaK Ha-
3BIBAEMBIX MEMILICKCOB (OT aHIJ. meme U Com-
plex) B KOHTEKCTEe KaXIOH M3 HAIMOHAIBHBIX
KyJIbTYp W B TJIO0AIBHOM KYJIBTYPHOM TIPO-
crpadcTtBe [4; 5]. Memmiekcol NPEACTaBISIIOT
€000 OOJIBIINE YCTOWYMBBIC TPYIIBI MEMOB,
KOIUPYEMBIX M TEepPeJaBaeMbIX COBMECTHO, TO
€CThb CUCTEMBI MeMOB [6]. MeMIuIeKchl aensarcs
Ha HAIIMOHATEHO crielu(puyecKue U TIo0abHbIE.
MeMbI BHYTPH MEMILIEKCa MOMICPIKUBAIOT JPYT
JIpyra, 9T0 W TPEIOXPaHsSeT MEMIUIEKC OT pac-
HIETIICHNSI.

AKTyanbHOCTH HCCIICIOBAHUS MEMOB U UX
KOMIIJIEKCOB, a TakK)Ke€ BO3MOXKHOCTEH HMX Tmepe-
JlaYd Ha JIPYTHE SI3BIKK OIpEeNeNsieTcs, BO-Tep-
BBIX, TeM, 4yT0 B 2000-x IT. WHTEPHET-MEMBI
CTaJIM PETYJISPHO HMCIIONIB30BaTh sl (hOPMHUPO-
BaHUS M aKTyaJIN3allii BHYTPHUIIOIATHIECKONH 1
BHEIITHEMOJIMTUYECKON MOBECTKH JHA. MOXXHO
OTMETHUTh, YTO MEMEBI, C OJHOU CTOPOHEI, SIBIISI-
I0TCsL OBICTPOAKTyaU3upyeMoii opmoii oOIe-
CTBEHHOW pEaKIHd Ha BHEIIHENIOJUTHYECKUE,
TCOTOJINTUICCKUE COOBITHUS, TPOSBIISIIOIICHCS B
pa3MENICHUH U «PEMOCTe)» UX IMOJIb30BATEIIAMU
COLIMAJIBHBIX CETEH, a ¢ APYrod — UHTEPHET-Me-
MBI CTal (POPMOH COIMATBHON KOMMYHHUKAIHH
MEXIy COO0OM U C OOIIECTBOM MOJUTHUECKUX
CyOBEKTOB — TOCYJApCTBEHHOIO armapara, Io-
JTUTHYECKUX JIHIEPOB, OM3HEC-COOOIIECTB, map-
TUM, NOBWXKEHUW, OTHEIBbHBIX MPEICTaBUTEIEH
snuT. Hanpumep, mo pe3yiabTataM OCMBICICHUS
OOIIIECTBEHHOTO W TOJUTHYECKOTO JIHCKypca
2020 u 2021 rr. He Oynet npeyBeIHMYeHHEM CKa-
3aTh, YTO HMHTEPHET-MEMBI M 00Opa3yeMble HMHU
CUCTEMBI — MEMITIEKCHI — CETOIHSI CTAIA OpPYKH-
€M TaK Ha3bIBAEMBIX «MEMETHUECKUX BOHHY [6].

C.A. IlloMoBa B cBOEM HCCIIEJOBAHUH HC-
MOJIb3yeT OJHY M3 KiacCH(UKAIUA WHTEPHET-
MEMOB, KOTOpas BKJIIOYaeT B ce0s: MeMEbI-
aTTPaKTOpPhl (MX OCHOBHAs 3a/laya — IPHBICYb
BHUMAaHHE), MEMBI-arpeccCoOpbl (OHU HCIOJIB3Y-
FOTCS ISl HAallaJIeHUs Ha TOJIMTHYECKOTO KOHKY-
peHTa) U MEMBI-IIPOTEKTOPHI (3TH MEMBI HCIIOIb-
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3YIOTCSl JIJISL TOTO, YTOOBI 3alllUTHTh, MPEBO3HE-
CTH, 0TOOPHUTH ITO-JINOO WITH KOTO-TH00) [5].

[Ipr momouM MHTEPHET-MEMOB OCYILECTB-
JsieTCs.  BHPYCHOE  «3apaKeHHE» HWHTEpHET-
MOJIb30BaTENICH TEMH WIIM HHBIMU CTEPEOTHIIAMH
u Jaxe «peiikamm». DTO SIBICHHE AAJCKO HE
HOBO, TaK KaK MOJHUTHYECKas TEXHOJIOTHs 3apa-
skeHusi, onucanHas eme ['. Jlebonom [7], o3Ha-
YaeT, 4TO TOCJIE MHOT'OKPATHOTO ITOBTOPEHUS
Kakas-Tu00 uaes HayMHAeT PaCHpPOCTPaHSATHCA
IIpy MOMOIITY SMOITMOHAJIBHBIX NHCTPYMCHTOB —
MyTeM MOJpakaHUs YeMy-THOO H(MIH) KOMY-
n60. OTHAKO CErOAHs CKOPOCTh TaKOT0 «3apa-
KEHUSD» YCKOpSETCS 3a CYET HCIOJIb30BaHUS
0OTOB — UMUTHPYIOIIUX ACATCIIBHOCTb YCJIOBCKA
KOMITBIOTEPHBIX IPOTPAMM.

Kpome Toro, pactymias HonyisipHOCTh Me-
MOB CBSI3aHa C CaMOW CTPYKTYpPOl COBpEMEHHO-
ro uHpOpPMaIMOHHOTO ITU(poBOro odiiecTsa. B
HEM KOMMYHHKAIIUSI CTAHOBHUTCS YKe HE Cpejl-
CTBOM U HE HMHCTPYMEHTOM IMepenayu WHGop-
Mallid, a BBICTYIAeT KaK CIOCO0 CYyIIeCTBOBa-
HUSI MHJMBHJA C CAMOT'O PAHHETO €ro BO3pacTa
U (GOPMHUPOBAHHS €r0 JTUYHOCTH B X0 (HaKTH-
YeCKH HEMPEPHIBHOTO CETEBOTO OOIEHHUS C PY-
TUMU JIOAbMHU, IIPUYEM HE O6$I3aTeHBHO CBEpPCT-
Hukamu. YeMm pasHooOpasHee W WHTCHCUBHEE
UCIIOJIb3yEMbIE YEJIOBEKOM KOMMYHHUKATHBHBIC
NPaKTUKH CaMBIX DPa3HBIX THUIOB (peasbHbIE,
CETeBbIC, WUTPOBbIC, BUPTYAIbHbIC U TIP.), TEM
nIy0Xe CTAHOBUTCS TPOIECC MEPCOHATH3ANNU
JIMYHOCTHU U 06peTCHI/I$I €10 CBOM NICHTUYHOCTH,
MHOTOTPaHHOW, HO B TO K€ BPEMs COXPaHSIIO-
1€ CBOIO LIEJIOCTHOCTh U yCTOMYUBOCTh. MeMBbI
U SMOTHUKOHBI (3MOJ3M), HCHONB3YeMBIE IS
BBIPOKEHHS AMOLMK TPU CETEBOH KOMMYHHKa-
in [8], — 3TO HOBBIA SI3BIK OOIICHHS, Xapak-
TEPHBIN ISl CETEBOr0 OOIIECTBA, 1 UMEHHO €T0
(hopMHpOBaHUE CTaJIO JOMHUHAHTON OOIIECTBEH-
HBIX TIepeMeH B TOCICJHUE JBa JIECSITKA JIeT
NPaKTUYIECKU BO BCEX CTPaHAX MHpPA, HE3aBUCH-
MO OT ()OpMBI TOCYAapCTBEHHOTO YIPaBJICHUS.
CeteBoe OOIIECTBO XapaKTepu3yeTcs GpparMeH-
TapHOCTBIO, JIEIICHTPUPOBAHHOCTHIO WM Jaxe
MOJULEHTPUYHOCTBIO, aHTHHEPAPXUUHOCThIO. B
9TOM OOIIeCTBE OTCYTCTBYET HWJIHM OCHadiieH
[EHTP WHTETPalii COIMAIBLHON JKU3HU B €H-
HOE Weloe U MpeolnajgaloT TOPU30HTAIBHO-

CETEBbIC CTPYKTYpPHl PACLUIMPEHUS, OTHOILICHUS
MEXIY KOTOPBIMH CTPOSITCS MO TUIY KOOPAWHA-
un. [Ipu 5TOM 00mIecTBO He pacnagaercs Oia-
rojapsi TOCTOSIHHO BO3HHUKAIOUIMM, IIepeMe-
MIAIOUIMMCS, WCYE3AIOUIMM LIEHTpaM NPHUTSKe-
HUS  (CeTeBbIM  y37aM), HMHTETPUPYIOLIUM,
CTPYKTYPUPYIOIIUM U TIEPECTPYKTYPHPYIOIIHM
3TO OO0ILECTBO, MPUAAIOIINM €My HOBbIE KOH(H-
rypauud. IMEHHO ceTeBbIe Y37bl U SIBISIOTCS
OCHOBHBIMH IIEHTPAMHU TIOPOXKJCHUS MEMETHYE-
CKUX BOWH M CO3JaHHS MEMIUIEKCOB. MeM BbI-
CTyHaeT Ba)KHBIM 3JIEMEHTOM (yHKLIHMOHUPOBA-
HUSI CETEBOTO OOINECTBA, MOCKOJIBKY, TOMHUMO
TOTO, YTO 3TO (popMa ceTeBO KOMMYHHKAIIWH,
3TO U BBIPAKCHUE KOJUIEKTUBHOI'O KPEAaTHBHOTO,
3aBSI3aHHOT'O HA KOJJIGKTUBHOE OECCO3HATENBHOE.

MeMbl Kak 00beKT nmepeBoga. O0yuyenue
nepeBoAy MeMOB KaK MOABHAY ayIHMOBHU3Y-
aJIbHOr0 mepeBoia. B cuiy onucaHHOH BbIlIe
POJH CErojiHs MEMBI TPOHU3BIBAIOT MpPaKTHYe-
CKHU BECh MPOLIECC KOMMYHHUKAIIUU, OHU IPUCYT-
CTBYIOT HE TOJIBKO B COLIMAJIBHBIX CETSAX, HO U B
HOBOCTHBIX coobmieHussx CMU, dpunbpmax, Tene-
cepuanax, pekiaMe, Jaxke B MPOU3BENCHUAX XY-
JIO>)KECTBEHHOU JIMTEpaTypbl. BiusHue MeMoOB U
MEMIIJIEKCOB Ha IPOLECC TOHUMAHUSI COAEpKa-
HUSI KOMMYHHKAIIMM HOCHTENEM S3bIKa U, COOT-
BETCTBEHHO,  IIE€PEBOAYMKOM  HEJOOLIEHHUTH
OUYCHb TPYAHO U UTHOPUPOBATH TEM OOJiee Hellb-
3. COOTBETCTBEHHO, Mepe]] MPaKTUKYIOIIUMH
MEepeBOTYMKAMH BCTaeT 3aJadya MPaBUIBHOTO
IepeBojia ayauOBU3yaJbHBIX MEMOB, a Iepen
NpenojaBaTelsiMy TepeBoja — OOyYeHHUs HuX
nepesony. OOy4yeHne mepeBoay MEMOB JOJKHO
BKIIIOYaTh B ce0s M3ydeHHEe MX OCOOEHHOCTEH,
¢dbopMupoBaHHE YMEHMH WX IPAaBHIIBHOIO IIO-
HUMaHUS, pPa3BUTHE HABBIKOB METAKOIHUTHBHO-
T0 aHalM3a, U 3aTeM yXKe COOCTBEHHO O0ydeHHe
IIepeBOly, TO €CTb KOHKPETHbIM IpHEMaM MU
TEXHUKaM TepeJadyd MEMOB C yYETOM KYNIbTYp-
HOU crienu(HKH S3bIKOB OpUTHHAJIA U TIEPEBOA.

AynuoBu3yajabHble MEMBI UMEIOT DSl ce-
MaHTUYECKUX W (QYHKIHOHAIBHBIX OCOOCHHO-
cteil. Bo-mepBbIX, 110001 MEM COCTOHT U3 ABYX
yactell. OJHAa W3 HUX B3JaMbIBA€T MEXaHU3M
HEJIOBEpUS M aKTyaIM3upyeT Bepy B Tpejiarae-
Mble oOctositencTBa. OHA, Kak MPaBUIIO, BHU3Y-
aJIbHA WM ayJHOBU3yalbHA U aleJuMpyeT K O
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HOW W3 0a30BBIX, «TOPMOHATBHBIX» AMOIWN —
cMexy, cTpaxy, HeskHocTH U np. [lpu sTom, Kak
orMeyaroT uccienoarenu Disney Research [9],
JaHHbIE PpEaKUUd MAaTeMaTHYeCKH IPOCUUTHI-
BaeMBbI C TIOMOIIBIO AJITOPUTMOB M MOTYT MOJI€e-
nupoBaTbes. Kpome Toro, mpucyrcTtsue BU3Y-
albHOW COCTaBIIAIOLIEN B COBPEMEHHOH KYJbTY-
pe HaKIaJbIBaeTCsi Ha «BU3YaJbHYIO PEBOJIIO-
IIUIO», KOTOpasi BO3HHKJIA KaK Peaklusi Ha MHO-
TOBEKOBOE IOMUHUPOBAHUE «KYJIBTYPBI KHUTH» —
MOJIHOCTBI0 BEepOAJIbHOW, JUHEHHOM, parmo-
HaJlbHO-aHaMUTHYeCKOW. CeromHs BOOPYKEH-
HBIH CO LIKOJBHOM CKaMbH HaBBIKAMH 00padoT-
KM TIeYaTHOW MH(OPMAIMK MO3T HE CHpaBIICT-
ci ¢ OoOWIMeM MOCTYyMaleld M0 MHOXKECTBY
KaHajoB wH(popMmarmeil. B pesynbrate «BHU3Y-
ATBHON PEBOJIOIUNY TOKA €Il CTUXUWHO, BHE
BHUMaHHs TpernojaBaTesiel W  METOIWCTOB
OOJIBIIMHCTBA MPEIMETHBIX 00JacTel, BKIIIOYas
nepeBo, GOPMHUPYETCS HOBBIA THUI WHTEIUICK-
TyaJbHO-TI03HABATENbHOW aKTUBHOCTH U, BO3-
MOKHO, «pazyMa» B IIeJIOM, OOJaJaroIlui Cro-
COOHOCTBPIO K HWHTEPIIPETAINH, «PaclaKOBHIBA-
HUIO» BCETO CYIIECTBYIOIIETO CErOIHS MHOT000-
pasus CMBICIOBBIX 3HAYCHWH, CIIOCOOHBIH 3(-
(heKTHBHO OPHUEHTHPOBATHCS B CIOKHO OpraHU-
30BaHHOM HH(pOpMannoHHOM TipocTpancTse [10].

Bropas cocrapnsromas memMa — uH(popMa-
IIUOHHO-OIICHOYHAs. 3/1eCh Ba)XHO OTMETHUTD,
YTO 3Ta COCTABISIONIAsT MEMa PaCMaKOBBIBACTCS
(MM He pacmakOBBIBAETCS, OCTABasCh HETOHS-
TOHM, HU C YeM HE COOTHECEHHOM) B paMKax Ofl-
PENeNeHHOTO KyJIbTYPHO-MEIUHHOTO MPOCTPaH-
CTBa M TOTOBUTCS K NalbHEUIIEMY BHUPYCHOMY
MIEPEHOCY M PACIPOCTpaHEHUI0. PEKOHCTpyKIusA
3TOW CHCTEMBI CBsI3€il MOCe paclakoBKU MeMa
U SBIIACTCS BaKHEUIIEW 3amauell aylaHOBHU3Y-
anbHOTO TepeBoauYnKa. MeM mpeicTaBiseT co-
00#1 cBOEro poja KOMIUIEKCHYIO HIEI0, TPUOO-
PETIIyI0 3alTOMHHAIONIYIOCS 3HAKOBYIO, B TIEp-
BYIO O4Ye€pe/b, AyAHOBU3YAIbHYIO (OpMy, KOTO-
pasi, UUPKYJIUpysl B MEeIUANpOCTPaHCTBE, CTpe-
MUTCSI K CO3JAaHUIO CBOMX MHOTOYHCIEHHBIX
Kommmii B oOmmecTBeHHOM co3Hanmm [11]. Ppa-
3€0JI0TU3M, ayINOBHU3YaJbHBIH MEM U apXeTHII
00BEOUHAET TO, YTO, COTJIACHO OIPEIeNICHHIO
C.A. XKaboruuckoii [12], oHU NPEACTABISIIOT U3
ce0s1 pasnuuHble POPMBI BHIPRKEHHSI TaK Ha3bl-
BaeMBIX HApPPaTHUBHBIX KOHIIEIITOB, UIIK PEUEBBIX

coObrruit mo H.J[. ApyTtioHoBoii [13] u peueBbIx
3HakoB 1o M.C. Anekceesoii [14].

MeMmbl, BOIUIOIIAIONINE HAPPATUBHBIN KOH-
HENT, SBISIFOTCS CaMOCTOSTENLHBIMKM 3HAKOBBI-
mu eauannaMu. Kak u 1r000# 3HaK, OHH TIpej-
CTaBIISIIOT cOOOW €IMHCTBO 3HAYCHUS U (HOPMBI.
OdeHb BaXHO MOHHMMAaTh, YTO TIEPBasl COCTAB-
TSIOMIasi MeMa TPEJICTaBICHA JBOSKO — B BHJIIE
BHeIHel ¢opMbl 1 BHyTpeHHEH (opmbl. BHem-
His opMa — TO MaTepHabHBIN HICHTU(DUKA-
TOp MeMa Kak eIWHWIBI KOMMYyHHKaruu. OH
MOXXET OBITh BepOanbHBIM, KECTOBO-KHHECTE-
TUYECKUM, BH3YaIbHBIM, ayJHOBH3YaJIbHBIM.
BuyTpennss ke (opma SBISETCS TPUTTEPHBIM
(hparMeHTOM 3HaueHUS, 3aMTyCKAIOIIMM MeXa-
HU3M JajbHEHIIeH pacakoBKU MHPOPMAIIMOH-
HO-OL[EHOYHOT'O COJICPXKAHHUS U JIEATEIHbHOCTHOM
KOMITOHEHTHI (penocT MeMma). KorHuUTHBHBIH
MEXaHW3M BO3JCHCTBHS MeMa CXEMaTUIHO
npeacTaByieH Ha pHc. 1.

Mewm sBnsieTcsl KBa3M3HAKOM, €IWHBIM pe-
(hepeHIMATBHBIM TIENBIM, M KaK TaKOBOW MeM
y4acTBYeT B IpOLIECCE «BHPYCHOTO 3apake-
HUsI», pernocTta, 0e3 KOTOpPOro OH IIepecTaeT
OBITh MeMOM. bonee TOro, BHYTpH MeMeTHYe-
CKHX DKOCHCTEM, Jla M B paMKax KyJIbTYpHl B
LEJIOM MOTYT 0Opa30BBIBATHCS «IIPOU3BOJHEBIE
BTOPWYHBIE WM TPETHYHBIE MEMBI, TOe OJIUH
MeM SIBJISIeTCS O3Ha4aeMbIM, a BTOPOW — O3Ha-
YalOMUM. DTO YaCTHYHO COOTBETCTBYET M KJIAC-
CUQUKALMU CUMYJISIKPOB UETHIpEX YpOBHEU
K. bonmpwmitsipa [15] (mpumeHsIeMbIX IS yIIpaB-
JieHHs1 OOIIECTBEHHBIM AMCKYPCOM). DTO TaKxKe
JOJDKHO CTaTh MPEIMETOM aHajin3a U 0O0ydeHHs
TIEPEBOTINKOB.

UpesBbluailHO BBICOKWA TMOTEHIMAT «BHU-
PYCHOTO paclpoOCTpaHEHUS» MEMOB B JIOXY
MU(QPOBU3AIMH CBSI3aH C TEM, YTO WH(OpPMAIIH-
OHHBIE TEXHOJIOTUH CTUMYJIHPYIOT TIPOIEecC
MIEPCOHANTN3AINY, TPUHYKIAIOT YEIIOBEKa K BHI-
0opy ceOs, KPUTUIECKOMY OCMBICIICHUIO U TI0-
CTOSHHOMY TI€PECMOTpPY CBOMX mo3unuid. OqHa-
KO MPHUMEHEHHE NAHHOTO MOChLIa KOHKPETHBIM
YeIOBEeKOM K caMoMy ce0e B XOJ€ OCBOCHUS
MEMOB W MEMIUIEKCOB HATalKUBaeTcs Ha TO,
c(hOpMYJIMPOBAHEI JIM y YelIOBeKa HaBBIKH METa-
KOTHHUIIMHU, TO €CTh IPOLIECCOB aHAJIN3a U CaMO-
o0ydeHwUs.
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HucTpymMeHTS
B3JI0Ma HEBEPHS
B IIpeJIaraeMble
00CTOSATENBCTBA
(romop)

aIyCK MEXaHU3M
pacnakoBKH
COJZIEPKATENbHOM
M IICHHOCTHOM
COCTAaBJISIFOIIIECH

N3menenune
SMOIMOHATIEHOTO
COCTOSIHHUS

cyObekTa

3amyck
JIeATeIILHOCTHOTO
KOMILIEKCa
peTpaHCIALHUN
3a CYeT aneJUIIUK
K apXeTUIam

Puc. 1. KorHuTUBHBIN MEXaHNU3M BO3JIEHCTBUS MEMA
Fig. 1. Cognitive mechanism of the meme impact

Ecnmu HaBbIkM MeTakoTHUIIMK cPOpMUpPOBa-
HBI, YE€JIOBEK HE CIIUIIKOM YySI3BUM IJISI MEMETH-

YMCTBCHHBIX U TCJICCHBIX «OPraHOB)» YCJIOBCKA,
OHU YCHUJIMBAIOT €0 BO3MOXHOCTH, U IIPU 3TOM

YEeCKOro 3apakKeHHs, MOCKOJIbKY y Hero cdop-
MHPOBaHA U CHOCOOHOCTH YYUTHCS U IEpeydH-
BaThcs. Eci jke MeTaKOTHUTHBHBIE HABBIKU HE
c(OPMHUPOBaAHbI, YEIOBEK IMEPEHOCHT B chepy
JMYHOTO 3HAYHMTENILHBIC (DPArMEHTHI YyKHX JIO-
THYECKUX LIETNOYEK U IMOIMOHAIBHBIX PEAKIINH,
MOTPYXKAsACh B «IIMBUIU3ALUIO KOIHUITACTHD»,
OJTHUM W3 TPOSBICHHHA KOTOPOW WU SIBISIOTCS
MEMECTHYCCKHE «IIKBAJIbI», KOraa TOT WJIH HHOU
MEM T0J00HO BHUXPIO MPOHOCHTCS MO OOIIECT-
BEHHOMY JAHCKYpCY. MBI uMeeM 1ieno ¢ addex-
TOM «paCUIMPEHHs ME/Hay, KOTOPBIi ellle B Ha-
yane 60-x rr. XX Beka onucan .M. MaxitosH:
CO3ZIaHHBIC  YEJIOBEKOM TEXHHKO-TEXHOJIOTH-
YEeCKHE WHCTPYMEHTBI SBIISIOTCS POIOIDKEHHEM

peoOpasyroT TUIHOCTH [ 16].

3a cueT BBICOKOTO YpPOBHSI Pa3BUTHSI MeTa-
KOTHUTHBHBIX HAaBBIKOB ayJHOBU3YaJIbHBIN Tie-
PEBOIYUK B COCTOSIHUHM, HE MOJAABLINCh MEMe-
THYECKOMY 3apa’KCHHIO, YIPABIATH IPOLIECCOM
€ro JEKOHCTPYKIMH U YCHEIIHO Iepeco3aTh
MEM IIpH NEPEeBOAE, 00ECIEUUB €r0 YCIELIHOE
pacrpocTpaHeHUe B KyJbType SI3bIKa IIE€PEBOJA.
CrenoBarenbHO, B paMKax Kypca oOydeHHs Ie-
PEBOIY ayAMOBH3YaJIbHBIX MEMOB JIOJDKHO IMPH-
CYTCTBOBaTb OOy4YeHHE METaKOTHUTUBHOMY
aHaINU3y «MEMIUIEKCOBY. DTO OIM3KO COIpHUKa-
caeTcs C y)Xe HMelolleiicss B paMKax HMHTerpa-
TUBHOH MoJenn oOyueHHs ayAHOBH3YaJIbHOMY
IIEPEBOy METOAMKON aHaln3a U KapTHPOBaHUS
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CEepPHANBHBIX W WTPOBBIX «BCEICHHBIX» [17], U
MEIBIA PSIT YIPaKHEHUH MOXKET OBITH MO3anM-
CTBOBaH OTTY[a.

Kpome Toro, ayauoBu3yanbHbIE MEMBI
UMEIOT KaHPOBO-CIOKETHYIO TpuBs3Ky. CoOT-
BETCTBEHHO, B3aMMHOE IPOHUKHOBEHHUE Y4eOHO-
METOANYECKUX KOMILIEKCOB MO OOYYCHHUIO ay-
JIMOBU3yaJbHOMY TIEPEBOJY MOXKET OBITh peau-
30BaHO M HA 3TOM HAaIpaBlieHHHA. JTO BO3MOXK-
HO, IOCKOJIbKY MEM OUYE€Hb TECHO CBSI3aH C apxe-
TUTIAMH BOCTIPUSITHSL.

C.A. lllomoBO# TpeasiokeHbl UHTEPECHBIE
U/IeN OTHOCHUTEIBHO «IPHUBSI3KM» MEMOB K OII-
peneneHHol apxetunuueckoil ocHose [5]. Uc-
CJIeIOBaTeNh PacCMaTpPUBAET CIIECAYIOIIUE TeX-
HOJIOTHH, TIOKa3bIBAIOIIUE IPOYHYIO CBSA3h MeEMa
C apXeTHIIOM: YCHIICHHE apXeTWIla, 3aHIKEHHUE
apxeTuna, MOJMEHA apXeTHla, MepeoCMbICIie-
HUE apXxeTuna u «yOuicTBo» apxeruna [5]. Ap-
XETHII, Oyydd APEBHUM IMEPBOOOPA3OM CTOPH-
TEJJIMHTA, COXPAHSET CBOE 3HAUYCHUE B KOMMY-
HUKAIIHOHHOM BO3ACHCTBHM Ha COBPEMEHHOTO
yenoBeka Omaromapsi cBoell Oecco3HaTeNmbHOH,
cBepHyTOl mpupoze. Lludposuzanus Hu B Koeit
Mepe He OTMEHMIIA, a, HallpOTHUB, CAeJana JIpeB-
HEWIlINEe apXeTUNbl Ype3BBIYAHHO pacripocTpa-
HEHHBIMH DJIEMEHTaMH MTOBCETHEBHON JKMU3HU 3a
CYET PE3KOTr0 yBEJIMYEHHs] WHTCHCHUBHOCTH CO-
UaJbHOTO B3aUMOJCHUCTBHS M KOMMYHUKAIMH
B 00IIIeCTBE B CHIIy AKCIOHEHITHAIEHOTO POCTa
TIOITYJIAPHOCTH COIICETEH, PAa3IIMIHBIX MECCEH/I-
JKEPOB ¥ MHOTOIIOJIb30BATEIbCKUX KOMITBIOTEP-
HBeIX uTp. Mcmonesys Tesuc K.I'. FOHTa, MOHO
OTMETHTh, YTO APXETHUIIHI B BUAEC YHUBEPCAIb-
HBIX CHMBOJIOB, CLICHAPUEB M CIO)KETOB aKTHBHO
YYaCTBYIOT B 3MOLMOHAJILHOM BOCIPOHU3BOJCT-
B€ KOJUIEKTUBHOTO OmbITa [18], MOCKONMBKY SIB-
JSIFOTCA  OTMPOOOBAHHBIMU  THICSUENIETHIMHU  yC-
TOWYHMBBIMH MATTEPHAMH HappaTHBOB BCEX H3-
BECTHBIX CETOJHSA THIIOB W TAaTTepHAMH MTHO-
BEHHOTO OCMBICITUBAHUS M CTPYKTYPHPOBAHHS
MOJy4YaeMbIX JaHHBIX, CBOETO0 POJIa «aToMap-
HBIMH CIO)KETaMW», B CBEPHYTOM BHIE COMAEp-
JKaIllUMA BCE DJIEMEHTHI UCTOPHIA, B TOM YHCIIE
TJIABHOT'O T'eposi, KOH(IUKT 1 Bce (asbl ero pas-
BEPTHIBAHUS.

CeromHsi HE CYIICCTBYET OOIICTIPUHATOM
KJIacCU(UKAIMU aPXETUTIOB, OJTHAKO Pa3lUYHbIC
UCCIIEIOBATEN TPAJULHMOHHO BBIACTSIOT Ha

pa3HO00pa3HBIX MaTepUaiax OT APEBHUX MU(DOB
JI0 CETOJHAILIHEr0 MEIMMHOTO IHUCKYypca apxe-
tumel ['epost, [Ipasutens, Muoxoama (Tpukcre-
pa), Tenu repos, Bpara, Bcenoxxupatomiero Or-
Hs, TaOy, BceBumsmero Heba, 3Beps, Tpou
(Ocaxnennoro I'opoma), Kapnasana, Martepn,
Oo6nosnenus (Tpanchopmarum), AHUMBL, AHU-
Myca, Myzapena, [IpocroxymHoro, boxxecTBen-
Horo Pebenka, Camoctu (IIpaBa Ha nericTBuS).

CoOOTBETCTBEHHO, YK€ Ha 0a3e UMEIoIIeiCs
KIIACCU(UKAIIMK B XOJ€ OOYYEHHUS IEepEBOILY
ayJIMOBU3YalbHEIX MEMOB 0c000€¢ BHHUMAaHUE
JTOJIKHO YJENATHCS, BO-TIEPBBIX, PA3BHTUIO CITO-
COOHOCTH aJICKBaTHO PEKOHCTPYHUPOBAThH MeMe-
TUYECKHE SKOCUCTEMBI B HCXOOHOM SI3bIKE H
MoJIOUPATh UX aHAJIOTH B SI3bIKE TIEPEBOJIA, U BO-
BTOPBIX, (JOPMHUPOBAHHIO HABBIKOB BBHIYICHCHHS
ApPXETUNHYECKUX HAPPATUBOB (MUKPOHCTOPHU)
B HCXOJHOM SI3bIKE M HX IOCTPOCHUS B SI3BIKE
nepeBoja.

IIpu 3TOM B KauecTBE OHOPHOTO IUIAKTHU-
YECKOr0 MOMEHTa HCIONb3YETCs TO, YTO C CHC-
TEMHON TOYKHU 3PEHHUS MEMBI BEChbMa TECHO CO-
oTHOCSTCS ¢ (pazeonorusmamu. C TOYKH 3pe-
HUS KYJIBTYPHO-3BIKOBOTO Pa3BUTHA (pazeono-
TU3M €CTh HE YTO WHOE, KaK «MyMHA(DHUIIMPOBaH-
HBIM MEM», JIUIICHHBIA JJI1 HOCUTENEH s3bIKa
MOTEHIMAJIa AKTYalbHOCTH U COOTBETCTBEHHO —
CIOCOOHOCTH K BUPYCHOMY PacIipOCTpaHEHHIO.

CrnenyeTr paccMOTpeTh CXOJCTBa U pa3iiu-
Yusi MEMOB ¥ (Dpa3e0IOTU3MOB SIBJICHUH 110 PSTY
MIPU3HAKOB.

1. YcroiuuBeIl XapakTep CTPYKTYpHL.
MemMm u (paseosorusMm He JOIMYCKAKOT CBOOOI-
HOE J00aBJICHWE WIW W3IBITHE CTPYKTYPHBIX
cocrapistonmx. OHU [fanee HEOENUMBI, aTo-
MapHBI.

2. HapcnosHocTs. Ecii MeM He paBeH o1I-
HOMY CIIOBY, TO W ()pa3eosoru3M, H MeM Tocie
CBOETO CO3JaHMs (PYHKIIMOHUPYIOT KaK €IMHEIC
CEMaHTUYECKHUE LENbIE.

3. Hepenymmpyemocts. OOImee 3HadCHHE
€IMHUIBI HE BBITEKACT W3 CYMMBI 3HAYCHUI
BXOJISIIIIUX KOMIIOHEHTOB.

4. Hanmume wuctoynmka. B oTmmume ot
(hpa3eosoru3MoB, MEMbl TMPAKTUYECKH BCeria
HUMEIOT YCTAaHOBJICHHBIN UCTOYHHUK, JIETKO UJICH-
TAQUIUPYEMBIA HOCUTEIISIMH SI3BIKA, TOTJAa Kak
JUISL PEKOHCTPYKIIMA UCTOYHUKA BOSHUKHOBEHUS
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(bpazeonoruzma TpeOYIOTCS CEPhE3HBIC YCUIHS
WCTOPHKOB SI3bIKA U TAJICOTMHT BUCTOB.

5. Ckopocth pacmpoctpaHeHus. Mem Mo-
KET TOIYYUTh MIMPOKYIO W3BECTHOCTD 32 OYCHb
KOPOTKOE BpeMsi — ropazlo Ooyiee KOpOTKOE,
YeM 3TO TpeOOBaIOCh AJISl TOTO, YTOOBI B SI3bIKE
3aKpenuiach Kakas-To HOBas (hpa3eoyoruye-
ckas enmuanna. Kak ykaseBaer }0.B. llypuna,
«pacrpocTpaHeHHue MeMa 3aHUMAeT OT HECKOJIb-
KHX JTHEeW 0 HECKOJBKHX JIET, TIOCJIE YEeTo IMpo-
[ecc PeIUIMKAIH 3aMe UISIETCS] MM OCTaHABIHU-
Baetcs» [19, c. 170].

6. Bpems cymectBoBanus. OcoOEHHOCTH
pacnpocTpaHeHHsI W WCIIOJIb30BaHUS MEMa yC-
KOPSIIOT €r0 «OKM3HEHHBIN LUKI», MEM OBICTPO
«TpuenaeTcs», HajoeaaeT, YTo MPUBOIUT K 3a-
OpIBaHWIO, OoJiee OBICTPOMY, Y€M B cliydae C
(hpazeonoru3MoM, KOTOPHIM TOJIL3YIOTCS HE TaK
yacto. HellonroBeyHOCTh, CUTyaTUBHOCTh MeMa
MO3BOJISIET TIOJB30BATENSIM  SI3bIKA  TIPOSIBUTH
CBOIO SI3BIKOBYIO KOMIIETEHTHOCTB, MPOJIEMOH-
CTPUPOBATh CBOIO OCBEJOMIICHHOCTH B COBpE-
MEHHBIX «TpEeHJax». YcTapeBaHHe MeMa IpHUBO-
IUT K TOMY, 9TO MEM TepecTaeT BOCIIPUHIMATh-
Csl KaK Wrpa, HE BBI3BIBACT YJBIOKY, CTAHOBUTCS
HEMHTEpeCeH Wi HemoHsTeH. [Ipu oOyueHnn
MEpPeBOAy MMEHHO 3Ta O0COOEHHOCTh MeMa Kak
(opMBI TIPOSIBIEHUSI HOCHUTEJIEM SI3bIKAa CBOCH
KYJIBTYPHO-I3bIKOBOM KOMITIETEHTHOCTH TMpe/-
CTaBJISIET 0COOBIE TPYTHOCTH.

M.M. CrenanoBa u E.B. KopameBa pac-
CMaTpHUBalOT HHTEPHET-MEMBI KaK COBPEMEHHBIC
MMapeMHUOJIOTHYECKUE EIMHUIIBI, TO €CTh MOCIO-
Bullel U moroBopku [3]. CorjacHo kiaccude-
CKOMY OIIpENeNICHUI0, TapeMU IMPEACTaBIISIOT
cO0OH enmUHMIBI SI3bIKa, KOTOPBIE «IepeaaroT
creruduueckyro HH()OPMAINIO, 0003HAYAIOT
TUTTUYHBIC )KHU3HCHHBIC U MBICJICHHBIC CUTYalluu
WIH OTHOUICHHUS MEXKIY TEMU WIH JIPYTUMH
obbsexTamm» [20, c. 79]. DTo ompenenenue mMoI-
YEepKUBAET OTHECEHHOCTh TMapeMHil K OIpee-
JICHHBIM XU3HCHHBIM CUTyalusM. THIIMYHBIMU
yepTaMd TapeMUuil MPU3HAIOTCS HX YCTOWYH-
BOCTh, HJIMOMAaTHYHOCTH, HPABOYYHUTEIHHOCTD,
00o06meHHocTh [21]. Bee yka3aHHBIE XapakTe-
PUCTHKHU TIPUCYIITH M COBPEMEHHBIM WHTEPHET-
MemMaM. MOXHO Takxke 100aBUTH aIpecoBaH-
HOCTh, BhIeneHHy JI.b. Kairo6a [22] u mpo-

SIBJIAIONLYIOCS, B YACTHOCTH, B TAKUX I'paMMaTH-
yeckux (opmax, Kak JUUHBIE (HOPMBI BTOPOTO
JUIa, TOBEIUTEIHHOE HAKJIOHEHHE, YTO JO-
BOJIbHO THIIMYHO M [JIS COBPEMEHHBIX MEMOB
(nampumep, «B 000N HETOHATHOW CHUTYyalH
JieJiait TO-TO WU TO-TO»).

Ha ocHoBanuu pe3ysibpTaToB MPOBEICHHOTO
B 2016 . nccnenoBaHMud Ha MaTepHalie aHIJIO-,
pycCcKo- U ucHaHosI3bIYHbIX MeMOB M.M. Cre-
nanoBa u E.B. KoBanesa yTBep:kaaroT, 4TO IJ10-
OanbHBII XapakTep MEMOB M HX IIMPOKOE pac-
NPOCTPAaHEHHE B COLMANBHBIX CETSAX CTHPAeT
YHHUKaJIbHbIE JUISI pa3HbIX HApOJOB 4YEpPTHl 3a
CYeT 3aMMCTBOBaHUS U nepeBoaa [3]. boabmun-
CTBO NepcoHaxel ObiTyromux B MHTEpHETE Me-
MOB CETrOJHS YX€ HE SBISAIOTCS KyJIbTYPHBIM
JIOCTOSTHEM OJHOTO Hapoja, a MpeACTaBISIOT
cO0OH MEXKyJIbTYPHOE W MEKHALMOHAIBHOE
aBieHre. K UCKIIIOUEHUSIM OTHOCSTCS MEMBI, B
OCHOBY KOTOPBIX MOJIOXKEHBI KYJIbTypHBIE SBIIE-
HUsI, HE W3BECTHBIE B IPYTUX CTpaHax — HampH-
Mep, TepoM COBETCKUX MYJIbT()HUIBMOB, KHHO-
(UIBMOB M OCHOBaHHBIX Ha HHX aHEKIOTOB
(Wtupnuu, Bacunuit MBaHOBHY, NOYTaTbOH
ITeukun, koT Marpockun, ['era u Yebypamrka
u ap.). laHHble MEMBI MOXHO OTHECTH K Kare-
TOpUM HENEPEeBOIUMBIX. Tak, MEM C KaJpoM M3
¢umpma «MBaH BacwuibeBnd MeHsieT mpodec-
cuto» M TekcToM «VBaH BacuibeBnd pa3sHOCUT
MHQEKIHIO» HEBO3MOXKHO IMEPEBECTH TakK, 4TO-
OBl OH OKa3aJICsl CMELIHBIM IS MTPeJCTaBUTENIeH
KYJbTYp, HE 3HAKOMBIX C KHHOQHIBMOM U HE
MMEIOIINX COOTBETCTBYIOIINX aCCOLMALIUH.

Ecnu npuHATH «3BOMOLMOHHBIN MOAXOJ K
COOTHOLLICHHIO MeMa, (ppaseonoruzma MU mape-
MHHM, TO IOHATHO, II0YEMY B cocTaBe (hpaszeosio-
TU3Ma WIH MOCIOBHUIIBI MOTYT OBITh YCTapeBILHUE
CJI0Ba WM CIOBO(OPMBI, 3HAYEHHUE KOTOPBIX
PSIOBOM I10JIB30BATENb SI3bIKa HE B COCTOSHUU
(u He mpITaeTcsl) OOBSICHUTD, UCXOS U3 3HAHUM
sI3pIKa COBPEMEHHOT0. B ciyuae jxe Mema, 1mosb-
30BaTelb, KaK IIPAaBUJIO, BCErZa 3HAET O HaIU-
YUHM aKTyaJbHBIX MMIUTUIUTHBIX CMBICIIOB, CY-
IIECTBOBAHUE KOTOPBIX OOBSICHSETCS TEM KyJIb-
TYPHBIM, OOILLECTBEHHO-NIOJUTUIINYECKUM, MEXK-
JMYHOCTHBIM KOHTEKCTOM, B KOTOPOM MEM TIOfI-
BUJICS. B MOMEHT aKkTMBHOIO HCIHOJIb30BaHMUS
MeéMa ITOT KOHTEKCT eIl U3BECTEH, a C YTPaToi
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€ro aKTyaJbHOCTH, KaK MPaBHUJIO, BBIXOTUT W3
aKTUBHOTO YMOTpPEOJIEHHUS W caM MEM, WHOTAa
MpeBpaniasich B (hpa3coaoru3m.

C MUIaKTHYECKOW TOYKH 3PEHUS 3TO O3Ha-
4aeT, 4To OOyYeHHE IOWCKY M TIepeBoay ¢pa-
3€0JIOTHYECKUX OOOPOTOB W TapeMHUOJIOTHYE-
CKHUX EJHMHUI[ B ayJAHOBU3YalbHBIX MPOU3BEIE-
HUSX BechbMa 3(PPEKTHBHO JOTOIHIET MPOIECC
o0ydeHus] TepeBOay ayJHMOBH3YaIbHBIX MEMOB
Y MOKET BBICTYIaTh B KAYECTBE IUIAKTUIECKOM
COCTaBJIIONICH KypCOB OOYYEHHS IEpPEBOIY
Ay OBU3YAJIbHBIX MCMOB.

3aximouenue. [logBons wurtoru, ciaemyer
erie pa3 MOAYEPKHYTh, UTO B HACTOSIIEE BPEMs
OBJIaJICHIE€ HAaBBIKAMH TEPEBOA ayINOBU3YyalIhb-
HBIX MEMOB SBJISICTCS YPE3BHIUAHHO aKTyallb-
HBIM. DTO OOBSICHICTCS BBICOKOH TMOIMYJSPHO-
CTHIO JTaHHOTO BHJa ayAMOBU3yalbHBIX MaTe-
pHAJIOB Cpell BCEX BO3PACTHBIX TPYIIN U WX aK-
TUBHBIM (DYHKITHOHUPOBAHUEM HE TOJIHKO B MH-
TEPHET-MPOCTPAHCTBE, HO U UCTIOJIH30BAHUEM BO
BCEX BHJIAX CPEICTB MaccoBod HH(pOpMaIuHy,
MPOU3BEICHUSX XYJI0KECTBCHHON JHTEPaTypHI,
dunpmax u tenecepuanax. OOydeHue nepeBoy
ayMOBHU3YaJIbHBIX MEMOB JIOJDKHO BKIIOYATh
U3yUYCHHE WX OCOOCHHOCTEH, (HOpMHpOBAHHE
YMCHHI UX MPABUIBHOTO MOHUMAHUS, PA3BUTUE
HABBIKOB METAKOTHUTHUBHOTO aHAJIN3a, OCBOECHHE
KOHKPETHBIX MPHUEMOB U TEXHHK Iepenadyu Me-
MOB TIpH TIEPEBOJIC C OJHOTO S3bIKa HA JIPYTOH.

Ocoboe BHUMaHHE cieayeT obOpamiarh Ha pas-
BUTHE CIIOCOOHOCTH CTYJICHTOB aJIeKBATHO pe-
KOHCTPYHPOBAaTh MEMETHYCCKHE SKOCHUCTEMBI B
UCXOJHOM S3bIKE WM TOJ0MpaTh WX aHAJIOTH B
S3BIKE TIEepPeBOjia. BaKHBIM SBISCTCS TaKkKe
(hopMupoBaHUE B TIpoIiecce OOYYCHUST HABBIKOB
BEIWICHCHUS apXCTHIINYECKUX HAPPATUBOB B
OJTHOM SI3BIKE U MX TOCTPOEHUs B Ipyrom. Kpo-
M€ TOTO, IIOCKOJIBKY MEMBI FIMEIOT PSIJ] CXOTHBIX
yepT ¢ (pa3coqoru3MaMu U MAPEMUSIMH, CO-
Jepkanue OOydYeHHs TEepeBOY MEMOB TaKkKe
JIOJDKHO BKITFOYATh ()OPMHPOBAHKE YMEHHUH T0-
UCKa W TepeBojia (Ppa3eoslorTHIecKux 00OpPOTOB
U TMapeMHOJIOTHYECKUX CIUHUI] B ayJAHOBU3Y-
QIBHBIX TTPOU3BEICHUSIX.

CnenyeTr y4WTHIBaTh, 4YTO ayJUOBH3Yaslb-
HBI WHTEPHET-MEM SIBIISCTCSI HOBBIM OOBEKTOM
nepeBo/ia, U TMPEnoiaBaTelu, 00yJaronye CTy-
JICHTOB B HACTOsSIIEE BpPEMsI, CaAMH IEPEBOIY
MEMOB HHKOTJIa HE YYIJIUCh M YacTO JaXKe He
UMCIOT TIPEJICTABIICHUS O CICMU(PHUKE UX Tepe-
Bona. [IpencraBnsiercs nenecooOpa3HbIM Opra-
HU3aIUsl CHEIMATbHOW METOJUYECKON TMOJro-
TOBKM TPEIIOIaBaTENei MepeBoja K 00yUeHUIO
MepeBOJly MEMOB Kak 0COOOMY BHIY ayJIHOBH-
3yallbHBIX MaTEepPHaIoB. DTO MOXET PEaln30BbI-
BaThCs KaK B (OpME KpPaTKUX TEMATHUYECKUX
CEMHHAPOB WJIM BeOMHAPOB, TaK U TIOCPEACTBOM
BKITFOUCHUSI IAHHON TeMbI B IIPOTPaMMBI KypCOB
MOBBINIICHHS KBATM(UKAIIUH MPENoJaBaTee.
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